AIP SVERIGE/SWEDEN 30 JAN 2020 ENR 1.3-1
1.3 Foreskrifter for IFR-flygning 1.3 Instrument flight rules
1 (Reserv) 1 (Reserved)

2 Tillampning av SID och STAR
21 Allméant

Flygning pa SID och STAR utgér normalférfarande dar sadana
finns upprattade. Avsteg harifran gors endast i féljande fall:

a) nar flygsakerheten sa kraver;

b) nar navieringshjalpmedel pa vilket flygvag baseras ar ur
funktion eller otillférlitligt;

c) nar |uftfartygets prestanda medfér
svarigheter eller avsevard foérsening

trafikavveckling-

d) vid visuellinflygning

e) for att avkorta flygvagen nar trafikforhallandena s& medger
och, vad avser SID, flyghdjden inte understiger 5 000 ft
AMSL (tillampas endast vid vissa flygplatser); eller

f) med propellerdrivna luftfartyg av turbulenskategori L (AUW
7 000 kg eller lagre).

2.2  Stiggradient pa SID

Luftfartyg som flyger pa SID skall anvanda en stiggradient
minimum 400 ft per NM (6.6%). Luftfartyg som inte kan uppfylla
detta villkor skall meddela ATC.

3 Berdknad inflygningstid

(Ref ICAO Doc 4444/PANS-ATM 6.5.7).

Dar inflygningsradar finns tillganglig tillampas foljande
betraffande »beraknad inflygningstid»:

3.1 Flygning i vantlage férutses inte:
»Berdknad inflygningstid» meddelas inte.

3.2 Flygning i vantlage férutses:

a) Om 30 minuters forsening eller mer forutses, meddelar
omradeskontrollen (ACC) »berdknad inflygningstid» vid
tidigast majliga tidpunkt.

b) Om mindre an 30 minuters fOrsening forutses, meddelar
den ATS-enhet som utdovar inflygningskontrolltjanst
»beraknad inflygningstid» snarast efter det att radio-
forbindelse upprattats med luftfartyget.

c) Meddelad »berdknad inflygningstid» rattas da avvikelsen
uppgar till 5 minuter eller mer.

2 Utilization of SID and STAR systems
21 General

Flight on SID and STAR, where established, constitutes the
standard procedure, from which it is deviated under the
following circumstances only:

a) when the safety of air traffic so demands;

b) when a navigational aid on which a route is based is
unserviceable or unreliable;

c) when the performance of an aircraft would cause difficulties
or considerable delay in the handling of air traffic flow;

d) when a visual approach is being executed;

e) to reduce flight distance whenever traffic conditions so
permit, but, as regards SIDs only at levels not below 5 000
ft AMSL (this is applied at certain aerodromes only); or

f) with propeller-driven aircraft belonging to wake turbulence
category L (AUW 7 000 kg or less).

2.2 Climb gradient on SID

Aircraft proceeding on SID shall use a minimum gradient of
climb of 400 ft per NM (6.6%). Aircraft unable to conform with
this procedure shall inform ATC accordingly.

3 Expected approach time

(Ref ICAO Doc 4444/PANS-ATM 6.5.7).

Where approach radar is available, the following procedures
will be applied as regards »expected approach timex:

3.1 Holding not anticipated:
»Expected approach time» will not be transmitted.

3.2 Holding anticipated:

a) If a delay of 30 minutes or more is anticipated, the area
control centre will transmit »expected approach time» as
soon as possible.

b) If a delay of less than 30 minutes is anticipated, the unit
providing approach control service will transmit »expected
approach time» as soon as radio communication has been
established with the aircraft.

c) »Expected approach timey, transmitted to an aircraft, will be
revised in case of a difference of 5 minutes or more.
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4 FRA foreskrifter 4 FRA general procedures
4.1 Kvalificerade flygningar 41 Eligible flights

Kvalificerade flygningar ar de éverflygningar som kommer in i
och lamnar DK-SE FAB FRA (FL285-FL660). Overflygningar
som byter flygniva in till DK-SE FAB FRA ar kvalificerade att
fardplanera FRA fran den FRA Connecting Point dar hojdskiftet
sker.

Ytterligare kvalificerade flygningar ar de som startar fran eller
ankommer till flygplatser inom DK-SE FAB eller i dess narhet
och har en begard flygniva éver FL285 inom FABet.

4.2  Foreskrifter

Kvalificerade flygningar far fardplanera enligt nedanstaende
tabell:

Eligible flights are those over-flights that enter and exit DK-SE
FAB FRA (FL285-FL660). Over-flights with a level change en-
route into DK-SE FAB FRA are eligible to flight plan FRA
operations from the FRA Connecting Point where the level
change occurs.

Additional eligible flights are those that depart or arrive from/to
aerodromes within DK-SE FAB or in its proximity and have a
requested flight level above FL285 within the FAB.

4.2 Procedures

Eligible flights may flight plan according to the table below.

From To

Remark

FRA Horizontal Entry Point

FRA Horizontal Exit Point

Flight plan DCT or via one or several

FRA Arrival Connecting Point

intermediate points. Such an intermediate
point can be either a NAV aid (published in

FRA Connecting Point

ENR 4.1) / waypoint (published in ENR 4.4)
or entered as lat/long coordinates.

FRA Departure Connecting Point

FRA Horizontal Exit Point

FRA Arrival Connecting Point

Fardplanera DCT eller via en eller flera
intermediate punkt/er.

FRA Connecting Point

En sadan intermediate punkt kan antingen

FRA Connecting Point

FRA Horizontal Exit Point

vara ett radionavigationshjalpmedel
(publicerad i ENR 4.1) / en signifikant punkt

FRA Arrival Connecting Point

(publicerad i ENR 4.4) eller en lat/long
koordinat.

FRA Connecting Point

Det finns ett krav pa att fardplanera via FRA Horizontal
Entry/Exit Point nar man kommer in i eller lAmnar DK-SE FAB
med undantag for trafik mellan DK-SE FAB och
e EETT/EFINENOR/EVRR/EGPX FIR respektive
e EDVV/EDUU/EHAA FIR/UIR (enbart for trafik
startande eller landande pa flygplatser i DK-SE FAB,
utan att beréra ENOR FIR).

Fardplanera inte ndrmre édn 3 NM langs DK-SE FAB gransen
med undantag fér EETT/EFIN/EDVV/EDUU/EHAA/ENOR/
EVRR/EGPX FIR/UIR.

Tilltrade till FRA for startande trafik:

En FRA Departure Connecting Point kan antigen vara:

e en SID Final Waypoint,

e om det saknas lamplig SID en valfri punkt, enligt krav i
RAD, inom specifikt avstand fran flygplatsen,

e om krav finns, den sista punkten pa en FRA
Connecting Route eller

¢ en FRA Horizontal Entry Point vid start fran en
flygplats i DK-SE FABs narhet.

It is mandatory to insert a FRA Horizontal Entry/Exit Point in the
flight plan when entering/exiting DK-SE FAB except for traffic
entering/exiting from/to
e EETT/EFINENOR/EVRR/EGPX FIR and
e EDVV/EDUU/EHAA FIR/UIR (only for traffic arriving or
departing aerodromes within DK-SE FAB, without
crossing ENOR FIR).

Flight plan shall be filed to remain at least 3 NM from DK-SE
FAB boundary except towards EETT/EFIN/EDVV/EDUU/
EHAA/ENOR/EVRR/EGPX FIR/UIR.

Access to FRA for departing traffic:

FRA Departure Connecting Point can either be:

e a SID Final Waypoint,

e if no suitable SID is available, an optional waypoint
within a required distance from the aerodrome
according to the RAD,

e if required, the last point on a FRA Connecting Route
or

e a FRA Horizontal Entry Point if departing from
aerodrome in the proximity of DK-SE FAB.
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Lamna FRA for ankommande trafik:

En FRA Arrival Conntecting Point kan antingen vara:

e en STAR Initial Waypoint,

e om det saknas lamplig STAR en valfri punkt, enligt
krav i RAD, inom specifikt avstand fran flygplatsen,

e om krav finns, den férsta punkten pa en FRA
Connecting Route eller

e en FRA Horizontal Exit Point vid ankomst till en
flygplats i DK-SE FABs narhet.

Exiting FRA for arriving traffic:

FRA Arrival Connecting Point can either be:

e a STAR Initial Waypoint,

e if no suitable STAR is available, an optional waypoint
within a required distance from the aerodrome
according to the RAD,

e if required, the first point on a FRA Connecting Route
or

e a FRA Horizontal Exit Point if arriving to an aerodrome
in the proximity of DK-SE FAB.

DK - SE FAB FRA Horizontal Entry/Exit

DK-SE FAB FRA Horizontal Entry/Exit from/to EHAA FIR (not
mandatory for traffic departing/arriving from/to aerodromes
within DK-SE FAB):

AMADA, GREFI, SUTEB

DK-SE FAB FRA Horizontal Entry/Exit from/to EYVL FIR:

NINTA

DK-SE FAB FRA Horizontal Entry/Exit from/to UMKK FIR:

GISON

DK-SE FAB FRA Horizontal Entry/Exit from/to EPWW FIR:

AMROR, GORPI, GOSOT, KOLOB, LARMA, LUSID, PENOR,
POKEN, RUMAR

DK-SE FAB FRA Horizontal Entry/Exit from/to EDUU UIR (not
mandatory for traffic departing/arriving from/to aerodromes
within DK-SE FAB):

BAKLI, BIKRU, DETNI, KOSEB, NEDIK, NIKDA, OKAGA,
SALLO, SONAL, UNGAV

DK-SE FAB FRA Horizontal Entry/Exit from/to EDVV UIR (not
mandatory for traffic departing/arriving from/to aerodromes
within DK-SE FAB):

ALASA, AMRAK, ATTUS, BAGOS, DEMIR, DOROR,
DOSUR, GIMRU, GITER, GOBOT, KESUR, KOKOR,
KUGAL, LOMPU, LUTIR, MAKEL, MEGAR, OMIMA, RAXLU,
TUSKA

"FRA Connecting Routes” finns beskrivna i ENR 3.5

5 Instrumentinflygning

51 Instrumentinflygningar till svenska flygplatser skall
utféras i enlighet med godkanda procedurer for instrument-
inflygning.

Som godkanda procedurer for instrumentinflygning betraktas:

a) Procedurer publicerade i AIP-SVERIGE; och

b) Procedurer som godkants av Transportstyrelsen for en
enskild operatdér och aven delgivits vederbdrande ATS-
enhet.

Anm. Detta férhindrar inte méjligheten att genomféra visuell
inflygning (visual approach).

5.2 De i Sverige publicerade procedurerna for instrument-
inflygning ar konstruerade enligt ICAO PANS-OPS Doc 8168-
OPS/611, VOL II. Flygoperativa forutsattningar framgar av
ICAO PANS-OPS Doc 8168-OPS/611, VOL .

6 Visuellinflygning

Luftfartyg anses begara klarering for visuellinflygning om det
rapporterar »FIELD IN SIGHT». Om klarering lamnas for sadan
inflygning kan det, bl a for att nedbringa stérning genom
flygbuller, innefatta restriktioner betraffande flygvag och/eller
flyghojd (er).

7 Grans for hinderfrihet

"FRA Connecting Routes” are described in ENR 3.5

5 Instrument approach procedures

5.1 Instrument approaches to Swedish aerodromes shall be
conducted in accordance with authorized instrument approach
procedures.

As authorized instrument approach procedures the following
are regarded:

a) The procedures published in AIP-SWEDEN; and

b) Procedures approved by special authorization issued by the
Swedish Transport Agency, to the operator concerned, and
known to the appropriate ATS unit.

Note. This does not prevent the possibility to make a visual
approach.

5.2 Instrument approach procedures in Sweden are
constructed in accordance with ICAO PANS-OPS Doc 8168-
OPS/611, VOL Il. The operational procedures are described in
ICAO PANS-OPS Doc 8168-OPS/611, VOL 1.

6 Visual approach procedures

Aircraft are considered to request an ATC clearance for a visual
approach if reporting »FIELD IN SIGHT». Should a clearance
for this type of approach be issued it may i.a for noise
abatement purposes include restrictions as regards route to be
followed and/or level(s) to be maintained.

7 Obstacle clearance altitude/height
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71 Grans for hinderfrihet (OCA/H). Den lagsta hojd over
havet (OCA) alternativt den lagsta h6jd dver berérd bantroskel
eller over flygplatsen (OCH) som far tillampas vid inflygning for
landning, for att tillférsakra att fastlagda hinderfrihetskriterier
innehalls.

7.2 OCA/H for svenska flygplatser ar upprattade i enlighet
med anvisningarna i ICAO Doc 8168—0OPS/611, Aircraft
Operations, Part Il.

7.3 OCAV/H for de olika inflygningshjalpmedien vid svenska
flygplatser ar angivna pa instrumentinflygningskartorna (IAC)
for respektive flygplatser och hjalpmedel.

8 Bansynvidd

8.1 Vid flygplats dar sa ar mojligt Iamnas uppgift om
bansynvidd (RVR):

a) nar den meteorologiska sikten underskrider 1 500 m, eller

b) i o6vrigt i tveksamma fall, exempelvis nar dimbankar
observeras inom mandveromradet.
8.2 (Ref ICAO Doc 4444/PANS-ATM 11.4.3.2.3.3). Om

bansynvidd observeras (mats) fran fler an en plats langs
banan, benamns de olika platserna i klartext med termerna
»SATTNINGSZON», »MITTZON» respektive »STOPPZON».
Exempel: »RVR BANA 16, SATTNINGSZON 650 METER,
MITTZON 500 METER».

Nar alla tre vardena lamnas samtidigt, far dock rapporteringen
ske med endast tre siffervarden, som avser sattningszon,
mittzon och stoppzon i denna ordning (exempel: »RVR BANA
16, 650, 500, 600 METER®).

9 Véntning

9.1 Fast upprattade vantlagen ar publicerade pa berérda
IAC. Vantlagen inom vissa terminalomraden ar aven beskrivna i
AD 2.

Vantlagen En-route ar beskrivna i ENR 3.6.

9.2 Ingang i och flygning i vantlage skall ske i enlighet
med de forfaranden som anges i ICAO Doc 8168 PANS-OPS,
savida inte annat framgar av berérd IAC.

9.3 Luftfartyg som instruerats att vanta och inte kan
uppfylla for vantlaget angivna villkor skall snarast meddela ATC
harom.

Anm. Luftfartyg som flyger i véntldgen vars védntomraden &r
atskilda minst 1 NM anses separerade i sidled.

9.4 Angivna minimihéjder fér publicerade vantlagen har i
férekommande fall bestdmts med hansyn aven till undre grans
for kontrollomréde respektive informationsomrade.

10 Avbrott i radioforbindelse
(Ref ICAO Doc 4444 Chapter 15)
10.1 Visuella vaderférhallanden (VMC)

Med undantag av vad som anges i mom 10.2 nedan skall en
kontrollerad flygning som drabbas av radiobortfall i VMC:

a) stalla in transpondern pa kod 7600;

71 Obstacle clearance altitude/height (OCA/H). The lowest
altitude (OCA), or alternatively the lowest height above the
elevation of the relevant runway threshold or above the
aerodrome elevation as applicable (OCH), used in establishing
compliance with the appropriate obstacle clearance criteria.

7.2 OCA/H for Swedish aerodromes are established on the
basis of the procedures in ICAO Doc 8168—0PS/ 611, Aircraft
Operations, Part Il

7.3  OCAV/H for the different approach aids at Swedish
aerodromes are shown in the Instrument Approach Charts
(IAC) for the respective aerodromes and approach aids.

8 Runway visual range

8.1 At aerodromes where so is practicable, information on
runway visual range (RVR) will be given:

a) when the meteorological visibility is less than 1 500 m, or

b) otherwise in doubtful cases, e.g. when fog patches are
observed on the manoeuvring area.

8.2  (RefICAO Doc 4444/PANS-ATM 11.4.3.2.3.3). If RVR
is observed (measured) from more than one location along the
runway, the locations are given in plain language using the
terms »TOUCHDOWN», »MIDPOINT», and »STOPEND»,
respectively.

Example: »RVR RUNWAY 16, TOUCHDOWN 650 METRES,
MIDPOINT 500 METRES».

When all three locations are reported, they may however be
passed as three numbers only, relating to touchdown, midpoint,
and stopend in that sequence (example: »RVR RUNWAY 16,
650, 500, 600 METRES»).

9 Holding

9.1 Permanently established holding patterns are published
on the appropriate IAC. Holding patterns within some terminal
control areas are described in AD 2. En-route holdings are
described in ENR 3.6.

9.2 Holding patterns shall be entered and flown in
accordance with the procedures stipulated in ICAO Doc 8168
PANS—-OPS, unless otherwise specified on the IAC concerned.

9.3  Aircraft instructed to hold and unable to conform with the
procedures stipulated for the holding pattern shall as soon as
possible inform ATC accordingly.

Note. Aircraft are considered laterally separated when flying in
adjacent holding patterns, the holding areas of which are at all
points at least 1 NM apart.

9.4  The minimum levels specified for the published holding
patterns have been determined with regard also to the lower
limit of the control area or information area concerned.

10 Communication failure procedure
(Ref ICAO Doc 4444 Chapter 15)
10.1 Visual meteorological conditions (VMC)

Except as provided for in para 10.2 below, a controlled flight
experiencing communication failure in VMC shall:

a) set transponder to Code 7600;
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b) fortsatta flygningen i VMC;
c) landa pa narmast belagna lampliga flygplats; och

d) meddela sin ankomst pa snabbast mdjliga satt till veder-
bérande flygtrafikledningsenhet.

10.2 Instrumentvaderférhallanden (IMC)

En kontrollerad IFR-flygning som drabbas av radiobortfall i IMC,
eller som inte bedéms kunna fortsatta sin flygning i VMC enligt
10.1, skall:

a) stalla in transpondern pa kod 7600;

b) under en period av 7 minuter bibehalla senast tilldelade fart
och flyghdjd, eller lagsta hinderfria hojd &ver havet
(minimum flight altitude) om denna ar hdégre an senast
tilldelade flyghdjd. 7-minutersperioden borjar

1)  under flygning pa en flygvag utan obligatoriska
rapportpunkter eller om instruktion har tagits emot
att slopa positionsrapportering,

vid den senaste av féljande tidpunkter:

e den tidpunkt da den senaste tilldelade flyghtjden
eller den lagsta hinderfria hdjden 6ver havet
(minimum flight altitude) uppnas,

eller

e den tidpunkt transpondern stéllts in pa kod 7600
eller

2) under flygning pa en flygvag med obligatoriska
rapportpunkter och ingen instruktion att slopa
positionsrapportering har tagits emot,

vid den senaste av foljande tidpunkter:

e den tidpunkt da den senast tilldelade flyghdjden
eller den lagsta hinderfria hojden &ver havet
(minimum flight altitude) uppnas, eller

e den berdknade tidpunkt Over den obligatoriska
rapportpunkten som tidigare meddelats av
piloten, eller

e den tidpunkt da sandningen av positionsrapport
Over en obligatorisk positionsrapportpunkt har
misslyckats.

Anm. 7-minutersperioden &r avsedd att ge tid for nédvéndiga
flygkontroll- och samordningsétgéarder.

b) continue to fly in VMC;
c) land at the nearest suitable aerodrome; and

d) report its arrival time by the most expeditious means to the
appropriate ATS unit.

10.2 Instrument meteorological conditions (IMC)

A controlled IFR flight experiencing communication failure in
IMC, or where it does not appear feasible to continue in
accordance with 10.1 shall:

a) set transponder to Code 7600;

b) maintain for a period of 7 minutes the last assigned speed
and level or the minimum flight altitude, if the minimum flight
altitude is higher than the last assigned level. The period of
7 minutes commences:

1)  if operating on a route without compulsory reporting
points or if instructions have been received to omit
position reports:

o at the time the last assigned level or minimum
flight altitude is reached, or

e at the time the transponder is set to Code 7600,
whichever is later, or

2) if operating on a route with conpulsory reporting
points and no instruction to omit position reports has
been received:

e at the time the last assigned level or minimum flight
altitude is reached, or

e at previously reported pilot estimate for the

compulsory reporting point, or

o at the time of a failed report of position over a
compulsory reporting point,

whichever is later;

Note. The period of 7 minutes is to allow the necessary air
traffic control and coordination measures.
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c) darefter, anpassa flyghdjd och fart till vad som anges i den
inlamnade fardplanen;

Anm. | frdga om &ndringar av flyghéjder och fart anvéands
den inldmnade féardplanen. Det &ar den fardplan som ldamnats
til en ATS-enhet eller till IFPS av piloten eller en behdérig
representant utan nagra senare dndringar.

d) om luftfartyget vektoreras eller framférs »offset» enligt
RNAV utan angiven begransning: pa snabbaste satt
aterga till den flygvag som anges i den gallande
fardplanen for att angdra denna senast vid nasta
signifikanta punkt, med beaktande av lagsta hinderfria
flyghéjd (minimum flight altitude).

Anm. | fraga om flygvdg som skall foljas eller den tidpunkt da
nedgang skall pabérjas mot destinationsflygplatsen anvédnds
den géllande fardplanen. Det &r den fardplan som inkluderar
de é&ndringar som kan ha tillkommit genom efterféljande
klareringar.

e) fortsatta flygningen langs den flygvdg som anges i den
gallande fardplanen till tillampligt faststallt navigerings-
hjalpmedel vid destinationsflygplatsen och, om sa behdvs
for att uppfylla villkoren i 10.2 f), vanta Over detta
hjalpmedel till dess att nedgang pabdrjas;

f) paborja nedgang vid det navigationshjalpmedel som anges
i 10.2 e) vid senast meddelad och kvitterad berdknad
inflygningstid, eller sa nara denna som mdjligt. Har
berédknad inflygningstid inte meddelats och kvitterats,
pabdrja nedgang vid den berdknade ankomsttid som
berdknas fran gallande fardplan, eller sa nara denna tid
som mojligt;

g) fullfélia det normala instrumentinflygningsférfarande som
publicerats for det faststéllda navigeringshjalpmedlet, och

h) landa, om mdjligt, inom 30 minuter efter den senaste av
féljande tidpunkter: den berdknade ankomsttiden enligt
10.2 f) eller senast kvitterade beraknade inflygningstid.

Anm. Piloter bér beakta aftt Iuftfartyget kan befinna sig
utanfér SSR-tackning.

Anm. Vid vissa flygplatser finns kompletterande férfaranden
fér radiobortfall vid VFR-flygning och/eller IFR-flygning. Dessa
publiceras i AD 2.

1 Flygning inom SUECIA CTA

11.1 For att underlatta flygtrafikledningstjansten skall
flygning inom SUECIA CTA FL095-FL285 dar sa ar rimligt
fardplaneras langs publicerade ATS-flygvagar.

Trafik som fardplanerat en CDR1 eller ett DCT segment,
under publicerad militar flygévningstid, som kommer i konflikt
med en eller flera aktiva omraden for militar
oévningsverksamhet, kommer beroende pa aktiviteten, att fa en
alternativ klarering med en fér svenskt FIR total
flygvagsférlangning som normalt inte éverstiger 10 NM, men
kan i undantagsfall maximalt bli 20 NM.

1.2 Nar trafiksituationen sa tillater, kan ATC lamna
klarering langs en kortare flygvag an den som fardplanerats
och/eller tilldelats luftfartyget i tidigare ldmnad klarering.

Anm. ATC tar normalt inte initiativ till séddan &ndring av
klarering, som skulle féra Iuftfartyget utanfér kontrollerat
luftrum under stigning till eller nedgéng fran SUECIA CTA.

c) thereafter, adjust level and speed in accordance with the filed
flight plan;

Note. With regard to changes to levels and speed, the filed
flight plan, which is the flight plan as filed with an ATS unit by the
pilot or a designated representative without any subsequent
changes, will be used.

d) if being vectored or proceeding offset according to RNAV
without a specified limit, proceed in the most direct manner
possible to rejoin the current flight plan route no later than the
next significant point, taking into consideration the applicable
minimum flight altitude;

Note. With regard to the route to be flown or the time to begin
descent to the arrival aerodrome, the current flight plan, which is
the flight plan including changes, if any, brought about by
subsequent clearances, will be used.

e) proceed according to the current flight plan route to the
appropriate designated navigation aid serving the destination
aerodrome and, when required to ensure compliance with
10.2 f), hold over this navigation aid until commencement of
descent.

f) commence descent from the navigation aid specified in 10.2
e) at, or as close as possible to, the expected approach time
last received and acknowledged or, if no expected approach
time has been received and acknowledged, at, or as close as
possible to, the estimated time of arrival resulting from the
current flight plan;

g) complete a normal instrument approach procedure as
specified for the designated navigation aid; and

h) land, if possible, within thirty minutes after the expected time
of arrival specified in 10.2 f) or the last acknowledged
expected approach time, whichever is later.

Note. Pilots are reminded that the aircraft may not be in an area
of secondary surveillance radar coverage.

Note. At some aerodromes local procedures are established for
communication failure during VFR and/or IFR flight. These
procedures are published in AD 2.

11 Flight within SUECIA CTA

11.1  In order to facilitate the air traffic services, flight within
SUECIA CTA FL095-FL285 shall be flight planned via published
ATS routes where reasonable.

Traffic with a flightplan on a CDR1 or a DCT track during military
exercise hours, that conflicts with one or several Swedish active
military training areas, will pending on activity be given
alternative routing with a total route extension in Swedish FIR
that normally will not exceed 10 NM but in rare cases a
maximum of 20 NM.

11.2  When traffic situation permitting, ATC may clear aircraft to
fly a shorter route than the one flight planned or previously
assigned to the aircraft.

Note. Normally, ATC will not initiate any reclearance that would
bring the aircraft outside controlled airspace from SUECIA CTA.
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11.3 ATC tillhandahaller 6vervakningstjanst och
navigeringshjalp, nar navigeringshjalpmedel/ RNAV-system &r
ur funktion/otillrackliga till dess att egennavigering ater kan
ske, samt pa begaran.

Inom svenska fjallomradet, se ENR 1.1.14, finns omraden
med otillrécklig VOR-tackning for att stddja RNAV 5 (B-RNAV)

11.4 Nar klarering erhallits for flygning som beror
restriktionsomrade inom kontrollerat luftrum, behover sarskilt
tillstand att passera detta omrade inte inhdmtas.

115 Betraffande krav pa SSR-transponder, se GEN 1.5.

11.6 Om det framgar av inlamnad fardplan att luftfartyg
onskar ga direkt (det vill saga ej via publicerade ut- eller
inpasseringspunkter i TMA), eller om luftfartyget sa begar per
radio, kommer klarering inom kontrollerat luftrum att Iamnas i
enlighet darmed om trafiken sa medger, aven om stigning till
eller nedgang fran SUECIA CTA da kan komma att utforas
delvis utanfor kontrollerat luftrum. Trafikinformation ldmnas fér
den del av flygningen som sker utanfér kontrollerat luftrum.

12 Tillstand till motorstart

121 For att underlatta flygtrafikledningstjansten och minska
vantning pa marken med gaende motorer tillrdds avgaende
turbindrivna luftfartyg att inhamta tillstand till motorstart fran
TWR.

Anm. Vid vissa flygplatser &r férfarandet obligatoriskt.

13 Flygning inom RVSM-luftrum

13.1 Flygning som utférs som allman flygtrafik (GAT) inom
RVSM-Iuftrum skall utféras enligt IFR, om inte annat medgivits
av Transportstyrelsen inom tillfalligt reserverat omrade som inte
ar tillgangligt for IFR-flygningar (se ENR 1.2).

14 Nodplané

141 Om ett luftfartyg under en kontrollerad flygning rakar ut
for plétslig dekompression eller ett annat fel som kraver
nédplané, ska den som framfor luftfartyget om méjligt:

a) ansatta svang bort fran den tilldelade flygvagen eller
fardlinjen innan nédplanén pabdrjas,

b) snarast mgjligt informera berérd flygtrafikledningsenhet om

nddplanén,

stalla in transpondern pa kod 7700 och, om sa ar tillampligt,
stalla in moden for trangande situation pa systemet for
automatisk beroende positionsévervakning / datalénk-
forbindelse mellan flygledare och pilot (ADS/CPDLC),

tanda yttre ljus pa luftfartyget,

hélla utkik efter konfliktande trafik bade visuellt och med
hjalp av ACAS, och

f) samordna sina ytterligare avsikter med berord flygtrafik-
ledningsenhet.

14.2 Luftfartyget far lagst sjunka till en séker minimiflyghdjd.

11.3 ATC will provide surveillance services and navigational
assistance when navigation aids/RNAV-systems are
unserviceable/insufficient until own navigation can be resumed,
and on request. There are areas within the Swedish
mountainous area, see ENR 1.1.14, with insufficient VOR
coverage to support RNAV 5 (B-RNAV).

11.4 When a clearance has been obtained penetrating a
restricted area within controlled airspace, special permission to
cross this area is not required.

11.5 As regards mandatory carriage of SSR transponder, see
GEN 1.5.

11.6 If indicated in the filed flight plan that an aircraft is
requesting a direct route (i.e. not via published exit or entry
points in TMA), or if so requested by the aircraft by radio, the
aircraft will be cleared accordingly with an ATC clearance for
controlled airspace if traffic permitting. This applies even if the
climb to or descent from SUECIA CTA may partly be carried out
outside controlled airspace. Traffic Information will be provided
for the portion of the flight that is outside controlled airspace.

12 Permission for engine start-up

12.1  In order to facilitate air traffic service and minimize
ground holding with running engines, departing turbine engine
aircraft are recommended to obtain permission for engine
startup from TWR.

Note. At some aerodromes, this procedure is compulsory.

13 Flight within RVSM airspace

13.1  Flights operating as General Air Traffic (GAT) within
RVSM airspace shall be conducted in accordance with IFR
unless otherwise authorized by the Swedish Transport Agency
within a temporarily reserved area not available to IFR flights
(see ENR 1.2).

14 Emergency descent

14.1  When an aircraft operated as a controlled flight
experiences sudden decompression or a malfunction requiring
an emergency descent, the aircraft shall, if able:

a) initiate a turn away from the assigned route or track before
commencing the emergency descent;

advise the appropriate air traffic services unit as soon as
possible of the emergency descent;

b)

c) set transponder to Code 7700 and select the Emergency
Mode on the automatic dependent surveillance/controller-
pilot data link communications (ADS/CPDLC) system, if
applicable;

d) turn on aircraft exterior lights;

watch for conflicting traffic both visually and by reference to
ACAS (if equipped); and

coordinate its further intentions with the appropriate ATS
unit.

14.2 The aircraft shall not descend below the safe minimum
altitude.

LFV
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14.3 Den som framfor ett luftfartyg och som via en flygtrafik-
ledningsenhet far information om att ett luftfartyg genomfoér en
noddplané i narheten ska lyssna noga pa informationen da den
kan innehalla instruktioner om att vidta sarskilda atgarder eller
instruktioner om att fortsatta folja redan gallande klarering. Om
flygtrafikledningsenheten inte ger nagra instruktioner ska
luftfartyget lamna omradet och passa frekvensen for ytterligare
klareringar eller instruktioner.

14.3  An aircraft, receiving a message from an ATS
concerning an on-going emergency descent in the vicinity,
shall carefully note instructions for specific actions to be taken
or instruction to continue in accordance with their current
clearances. In the absence of specific instructions the aircraft
shall clear the area on their own initiative and keep a watch on
the frequency for further clearances or instructions.
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